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Tips de seguridad
• Conduzca de acuerdo con las leyes y regulaciones vigentes en su país.

• Ponga atención en las advertencias en el presente manual sin excepción para evitar daños 

personales o del equipo.

• No opere el equipo mientras maneja ya que puede distraerse. Se recomienda operar el radio 

mientras el vehículo está detenido. Si necesita operar el radio se recomienda parquearse con 

el freno de mano activado.

• Escuche el radio con un volumen prudencial que permita al conductor escuchar cualquier 

alerta audible o el ruido externo.

• En algunos países es ilegal reproducir video mientras el vehículo está en movimiento. Se 

recomienda activar la opción “prueba de freno de mano” en los ajustes del sistema.

• No inserte su dedo o cualquier otro cuerpo extraño en las ranuras o aberturas del dispositivo.

• No utilice el dispositivo para otras funciones diferentes a las especificadas en el presente 

manual.

• Utilice únicamente los accesorios provistos con el dispositivo. El uso de accesorios diferentes 

puede causar daños irreparables.

Declaración de seguridad
• El presente producto es un auxiliar para mejorar la experiencia de conducción, por favor 

siempre de prioridad a la seguridad y al cumplimiento de la ley. Nuestra empresa no se hace 

responsable por accidentes ocasionados por las distracciones debido al uso del dispositivo. 

• Los mapas agregados en el equipo son únicamente de referencia y no representan el estado 

actual de los caminos. Por favor cerciórese del estado y dirección de las vías.

• Los mapas pertenecen y son de responsabilidad del proveedor de la aplicación.

• Siga los pasos del manual. Cualquier daño, accidente o fatalidad ocurrida por operaciones no 

descritas en el presente manual son de exclusiva responsabilidad del conductor.

Información de seguridad
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Advertencia.
• No desarme el dispositivo ni trate de repararlo. Póngase en contacto con el fabricante o 

servicio técnico autorizado. La manipulación realizada por personal no entrenado en electrónica 

o relacionados puede causar daños al dispositivo o incluso daños personales.

• No cambie el sistema de su dispositivo

• No opere el dispositivo cerca de fuego, líquidos u otros cuerpos que pueden ingresar y dañarlo.

• No instale el dispositivo en condiciones que no cumplan con los requerimientos.

• No cambie la frecuencia de emisión, no incremente la potencia de emisión (incluso añadiendo 

un amplificador de RF), añadir antenas externas o antenas de transmisión.

• En caso de interferencia en la recepción de señal, espere a que la calidad de la señal mejore. 

No intente realizar ninguna operación no descrita en este manual para mejorar la señal.

INSTRUCCIONES DE INSTALACIÓN
• Asegúrese de que el vehículo cumple con los requerimientos de voltaje y corriente para la 

debida instalación.

• Antes de instalar el dispositivo, desconecte la batería.

• Asegúrese de que la instalación del dispositivo cuenta con un fusible de protección.

• La instalación del dispositivo no debe afectar la seguridad e integridad del vehículo.

• No instale el radio en una posición que obstaculice la visibilidad del conductor, pedales, freno 

de mano, volante, cinturones de seguridad, airbags ni otros dispositivos de seguridad del 

vehículo

• Asegúrese de que el conector y cableado del vehículo sean compatibles con el radio. 
• Revise la secuencia de los pines del conector para asegurarse de su correcto                            

posicionamiento. Revise que el cableado o cualquier otro componente de la instalación no 

estén expuestos o lastimados porque implican un riesgo.

• Evite realizar la instalación por zonas del vehículo que estén expuestas a humedad,                

condensación, temperaturas extremas, polvo, aceite u otras sustancias que pueden dañar la 

cobertura del cable.

Información de seguridad
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• No retire tornillos, tuercas, ensambles, soportes, cableado, u otras instalaciones existentes en 

el dispositivo ni en el vehículo ya que puede dañar el funcionamiento o la integridad tanto del 

dispositivo como del vehículo.

• No sobrecargue el sistema de energía de su vehículo. Consulte a personal calificado para 

analizar la demanda de energía de los accesorios que se instalen en su vehículo. Valide que las 

instalaciones se han hecho con cables idóneos, aislantes correctos, fusibles y/o relés.

• Coloque cinta aislante para cubrir los terminales y cables no utilizados para evitar arcos eléctri-

cos, inserción de humedad, o fuego. Para evitar que el cable interfiera con los pedales, volante, 

palanca de cambios o freno de mano, utilice correíllas plásticas para fijar los cables. No fije los 

cables a superficies que trabajan a altas temperaturas, ya que pueden dañar la cobertura del 

cable.

• No fije los cables en partes móviles tales como asientos móviles, ya que puede causar daños 

en el cable.

• No bloquee los conductos de ventilación con la instalación ya que puede causar sobre-

calentamiento e incluso fuego

• Cuando ha terminado la instalación, antes de encender el vehículo, revise minuciosamente la 

instalación. Luego, pruebe todas las instalaciones tales como luces, ventilación, parlantes, luz 

de reversa, y demás sistemas eléctricos para asegurarse de la integridad de los sistemas del 

vehículo.

NOTAS ÚTILES
• Utilice el dispositivo con una alimentación de 9-16VDC. Valores fuera de este rango pueden 

causar daños en el dispositivo o en la batería del vehículo.

• Utilice un fusible de 15 A

• Opere el dispositivo entre -20°C y 70°C

• Utilice un paño suave ligeramente húmedo para limpiar la superficie del dispositivo

• No use el dispositivo en un ambiente excesivamente húmedo. Si hay fallas de funcionamiento, 

apague el dispositivo hasta que las condiciones ambientales se normalicen.

Información de seguridad
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• Si se presenta un inconveniente en el dispositivo que afecta la habilidad de manejar el     

vehículo, deténgase en una zona segura y reinicie el dispositivo.

• Si el dispositivo se enciende luego de un largo período de estar totalmente desconectado, es 

probable que el reloj (fecha y hora) muestre valores errados. El usuario puede usar la función 

de GPS para arreglar este valor.

• Es probable que el dispositivo no funcione correctamente cuando el vehículo transita por 

terrenos irregulares. Apague el dispositivo hasta que las condiciones del camino mejoren.

• Si el producto presenta una falla permanente o deja de funcionar, contáctese con servicio al 

cliente.

• Si el dispositivo falla a causa de corrupción o pérdida de información por no observar las 

indicaciones en el presente manual, la garantía queda anulada.

DECLARACIONES
• El presente documento contiene información de operación y funcionalidad del dispositivo. De 

ninguna manera constituye una base para criterios de mantenimiento o reparaciones.

• El fabricante puede hacer cambios o actualizaciones sin previo aviso.

• El presente manual no puede usarse para motivos diferentes a los establecidos sin la 

autorización expresa por el fabricante.

• El fabricante es el dueño de la interpretación final del presente manual.

Información de seguridad
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Panel frontal

1. Encendido / apagado

2. Asistente de voz

3. Inicio (home)

4. Subir/bajar volumen

5. Silenciar (mute)

1

2

3

4

5
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Menú Inicio
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Radio

Cambiar entre FM / AM

Toque el botón                                            para alternar entre FM y AM, o toque                  y 

seleccione                 /                   para cambiar.

Búsqueda automática y almacenamiento de estaciones.

1. Toque              para buscar y almacenar automáticamente una estación; Cuando se ha 

completado la búsqueda, se reproduce la primera estación encontrada y se muestra en pantalla 

la lista completa:

2. Toque                         /                 para seleccionar de la lista de estaciones la que quiere 

escuchar.

Búsqueda manual de estaciones

1. Mantenga presionado          o          para buscar automáticamente una estación de radio. Si 

se encuentra una estación, se detendrá el proceso y se reproducirá la estación encontrada. Si 

quiere seguir buscando repita el proceso;

2. Toque           o          para ajustar la frecuencia.

Operación de Radio
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Recolectar estaciones

1. El área ubicada bajo la frecuencia de la estación de radio actualmente reproducida es el área 

de recolección de estaciones; toque un panel                   para salvar la estación actual.   Toque              

   para reproducir la estación;

2. Mantenga presionado                    para reemplazar la estación actual.

Reproducir multimedios
Inserte un dispositivo USB con archivos multimedia.

Formatos soportados
1. Música: APE, FLAC, MP3, OGG, etc.

2. Video: 3GP, AVI, MKV, MOV, VOB, DAT, APE, RV, TP, etc. 

3. Imágenes: JPG, PNG, BMP
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Operación de Radio

Reproducir música

Toque         seleccione                          para mostrar la lista completa de pistas musicales, 

seleccione                          para mostrar la lista de artistas, seleccione                            para 

mostrar la lista de álbumes; seleccione                         para mostrar la lista de géneros, o 

seleccione                             para mostrar las listas de reproducción. Expanda o contraiga la lista, 

seleccione una pista y ajuste la cinta de progreso en la barra; toque                   para retornar a 

la interfaz de reproducción
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Operación de Radio

Reproducir video

Mostrar imágenes

Toque          y seleccione                         para mostrar la lista de videos. Arrastre la lista hacia 

arriba o abajo y toque el video seleccionado para reproducirlo. Toque la pantalla para salir del 

modo de pantalla completa.

Cuando se reproduce música o video, toque         y luego toque                        para mostrar la 

lista de imágenes. Arrastre la lista hacia arriba o abajo y toque la imagen seleccionada;        
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Operación de Radio

Mostrar los contenidos de carpetas

Buscar contenidos

Toque           o           para ver la imagen previa o la siguiente; toque           para tener una vista 

previa de todas las imágenes; toque          para regresar a la lista.

Cuando esté reproduciendo música o video, toque            y luego toque                         para 

mostrar las carpetas;

1. Toque                       e ingrese caracteres para encontrar lo que busca;

2. Toque             para buscar rápidamente el archivo por la primera letra;
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Operación de Radio

Reproducir / pausar

Toque            para reproducir, toque             para pausar

Modos de reproducción
 Modo ordenado; (reproducir las canciones de la lista en orden)

 Modo aleatorio; (Reproducir las canciones aleatoriamente)

 Modo sin repetición; (si el modo actual es “modo ordenado”, se detendrá cuando se  

 haya reproducido la última canción)

 Repetir todo; (si el modo actual es “modo ordenado”, comenzará a reproducir desde  

 el inicio luego de que se reprodujo la última canción)

 Repetir una; (el reproductor seguirá reproduciendo la misma pista continuamente)

Toque           o           para cambiar a la pista anterior o siguiente.

Cambiar pistas
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Operación de Radio

Buscar dispositivos Bluetooth
Utilice un dispositivo móvil para buscar el dispositivo. Se mostrará el nombre Nakamichi_XXXX 

en el dispositivo móvil.

O toque    para buscar los dispositivos Bluetooth cercanos; Asegúrese que la función Bluetooth 

está activada en los dispositivos cercanos; Todos los dispositivos encontrados se mostrarán en 

la pantalla.

Manos libre
La conexión Bluetooth no está disponible cuando se ha encendido Apple CarPlays
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Operación de Radio

Emparejado Bluetooth
En el dispositivo móvil, toque el nombre de este dispositivo o seleccione el dispositivo para 

conectarse. Fíjese en el código de emparejamiento y seleccione “emparejar”

Conexión automática
Si el dispositivo conectado está fuera del alcance, se perderá la conectividad Bluetooth. Si no 

se ha cerrado la función de Bluetooth en el dispositivo móvil, la conexión se restablecerá 

cuando el dispositivo móvil entre en la zona de alcance.

Descargar la agenda telefónica.

Toque              para descargar la agenda telefónica desde el dispositivo móvil.
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Operación de Radio

Llamar / recibir una llamada

1. Marque el número de teléfono para la llamada

2. Seleccione un nombre de la agenda telefónica para llamar

3. Seleccione un registro del historial para repetir la llamada

4. Cuando llega una llamada, seleccione “aceptar” o “colgar”

Modo Privado y modo Manos Libres

Durante una llamada, toque                  para cambiar entre manos libres y modo privado; toque         

 para apagar el micrófono para que el interlocutor no pueda escuchar lo que dice.

Desconexión
1. Toque el nombre del dispositivo conectado para desconectarlo

2. Seleccione el ícono de basurero junto al nombre del dispositivo para eliminar la conexión

3. Elimine la conexión en el dispositivo móvil
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Operación de Radio

ESCUCHAR MÚSICA POR BLUETOOTH

El dispositivo soporta los protocolos A2DP, AVRCP, PBAP Y HFP. Asegúrese que el volumen 

del dispositivo de origen está al máximo.

Cambiar pistas
1. Toque            o           para cambiar a la pista previa o posterior

Reproducir / pausar
Toque             para reproducir, toque           para pausar o para operar el dispositivo conectado

APPLE CARPLAY
El dispositivo soporta conexión con iPhone 5 o superior con iOS 7.1 o mayor

Utilice el cable de conexión Apple lightning ® o la conexión Bluetooth para conectar al dispositi-

vo y se mostrará automáticamente la interfaz de Apple CarPlay. El usuario puede manejar las 

funciones básicas de su iPhone desde el dispositivo.

Conectar por el puerto USB
1. Conecte un dispositivo compatible con Apple CarPlay utilizando un cable Lightning ® (no 

incluido)

2. El iPhone cargará la aplicación Apple CarPlay.

3. En la pantalla se iluminará en verde. Toque el ícono para acceder al menú de CarPlay.
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Operación de Radio

Conexión inalámbrica

1. Cuando se conecte a Bluetooth, se notificará que puede cargarse Apple CarPlay

2. El iPhone cargará la función Apple CarPlay

3. En el Display se iluminará en verde el ícono Apple CarPlay. Toque para acceder al menú de 

Apple CarPlay.

Llamar / Recibir llamada

Toque            en la interfaz principal de Apple CarPlay para llamar

Reproducir música

Toque            en la interfaz principal de Apple CarPlay para acceder a su contenido de iTunes.

Utilizar mapas

Toque           en la interfaz principal de Apple CarPlay para recibir instrucciones de su iPhone

Revisar mensajes

Toque           en la interfaz principal de Apple CarPlay para enviar mensajes o leer los mensajes 

no leídos.

Siri
1. Mantenga presionado el botón HOME en su iPhone para usar Siri para realizar tareas como 

realizar una llamada, reproducir música, abrir mapas o cualquier otro comando de voz.

2. Toque la tecla de Siri en el panel frontal

3. Habilite Siri con el botón de los controles al volante (disponible en algunos vehículos)

4. Controle con el comando “Hey, Siri”
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Operación de Radio

Nota:

La función de Bluetooth del dispositivo se apagará automáticamente cuando se utiliza Apple 

CarPlay. La función de llamada con manos libres se habilitará desde CarPlay. Si está utilizando 

CarPlay no necesita emparejar su iPhone, El cable USB conectado habilita esta característica. 

Si hay otros dispositivos conectados vía Bluetooth, se desconectarán mientras esté activo 

Apple CarPlay.

ANDROID AUTO
Conecte un teléfono Android con un cable USB estándar o vía Bluetooth. El conductor puede 

reproducir música desde su teléfono, seguir una ruta en Google Maps o en cualquier aplicación 

de posicionamiento, y hacer o recibir una llamada. El Usuario debe habilitar Bluetooth tanto en 

el teléfono como en el dispositivo. Se necesita Android 6.0 o superior (Se debe instalar la App 

Android Auto en el teléfono antes de conectarlo)

Conexión por puerto USB
1. Conecte el dispositivo Android utilizando un cable USB estándar (no incluido)

2. El teléfono cargará la función Android Auto.

3. Se conectará automáticamente el Bluetooth cuando se ha completado la configuración

Listo para conexión inalámbrica*

1. Cuando está conectado a Bluetooth, se solicitará activar Android Auto

2. El teléfono cargará la función de Android Auto.

*Si la conexión inalámbrica está disponible en Android del teléfono o en la zona.
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Operación de Radio

Usar el Mapa

Toque     para que Android Auto le indique una ruta

Llamar / recibir una llamada

Toque     en Android Auto para llamar

Menú principal

Toque     para salir al menú principal

Reproducir música

Toque     para reproducir música en Android Auto

Salir de Android Auto

Toque     para retornar al menú nativo

Asistente de Google

Toque     fara usar el asistente de Google para realizar una llamada, reproducir música, 

abrir el mapa o cualquier otro comando de voz.
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Operación de Radio

ENTRADA DE VIDEO
Conecte una fuente de video externa para mostrarlo en la pantalla

AJUSTES
Ajustes generales

1. Toque para seleccionar la zona horaria en la región

2. Toque para ajustar la fecha. Toque OK para guardar el ajuste

3. Toque para ajustar la hora. Toque OK para guardar el ajuste

4. Active / desactive el modo de 24 horas

5. Active / desactive el modo de ajuste automático
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Operación de Radio

Ajustes avanzados
Ingrese la contraseña 0000

6. Active / desactive la ejecución automática de Android Auto ( visualizar o no Android Auto)

7. Toque para seleccionar el lenguaje y presione OK para reiniciar automáticamente.

8. Acceda a ajustes avanzados

9. Active / desactive el retraso de activación de la cámara de reversa

10. Active / desactive el retraso de apagado de accesorios

11. Toque para recuperar los ajustes de fábrica
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Operación de Radio

Mandos al volante

1. Control de mandos al volante

2. Activar / desactivar modo de captura de pantalla

3. Activar / desactivar trayectoria de reversa

4. Ingresar a ajustes de trayectoria de reversa

5. Toque para seleccionar posición de manejo a la izquierda o a la derecha (para Apple 

CarPlay) Reinicie para que haga efecto

6. Cambie el tipo de cámara

7. Toque                  para salir

Cuando se muestra                   puede ajustar los botones. Presione un botón en el volante y 

luego seleccione la configuración en la pantalla. Aparecerá una pantalla con el mensaje 

“presione la tecla física en el volante”. Se grabará la función. Cuando acabe de configurar todas 

las funciones presione “confirmar” mientras tiene activado el botón del volante. Repita con todas 

las funciones. Si necesita cambiar la configuración de un botón, toque “Calibrar”



23

Operación de Radio

Ajuste de trayectoria de reversa

Ajustes de audio

1. Toque y mueva el punto en la trayectoria estática de reversa para ajustar la posición.

2. Toque un punto y luego toque                                                    para ajustar la posición. Toque     

 para reiniciar la trayectoria.

1. Activar / Desactivar el pitido cuando se hace un toque en pantalla

2. Active / desactive el supresor de ruido

3. Regular el efecto Subwoofer

4. Ajustar el volumen de cada fuente sonora

5. Seleccione el efecto de sonido directamente

6. Mueva el punto de origen para mover el balance
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Ajustes de pantalla

1. Ajuste el brillo de pantalla (cuando la luz del vehículo está encendida, ajuste el brillo nocturno)

2. Recupere los valores por defecto

Operación de Radio
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Ajustes de dispositivo

Ajustes de Bluetooth

1. Toque para acceder a los ajustes de Bluetooth

2. Toque para ver la lista de dispositivos Bluetooth

3. Toque para ver la lista de equipos emparejados con Apple CarPlay

4. Toque para ver la lista de dispositivos emparejados con Android Auto

5. Toque para reiniciar la contraseña de WiFi

6. Toque para cambiar el nombre del dispositivo

Operación de Radio
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Ajustes del radio

1. Activar / desactivar Bluetooth

2. Activar / desactivar conexión automática

3. Activar / desactivar recepción automática: Si se activa se recibirá automáticamente las llama-

das

4. Activar / desactivar la descarga de directorio telefónico. Si se activa el dispositivo descargará 

la agenda telefónica del teléfono (requiere autorización)

5. Toque para descargar la agenda telefónica manualmente

6. Toque para borrar manualmente la agenda telefónica

1. Cuando se ajusta la calidad de escaneo hacia la izquierda, la sensibilidad de detención se 

mejora ( más estaciones); Por lo contrario, se decrementará (menos estaciones)

2. Toque para volver a la configuración de sensibilidad por defecto

3. Toque para seleccionar la región, por favor no cambie la configuración deliberadamente.

4. Activar / desactivar función RDS. Cun esta función activa se puede seleccionar AF y TA

5. Activar / desactivar AF para re sintonizar a una frecuencia diferente provista por la estación.

6. Activar / desactivar TA para recibir las señal de un anuncio de tráfico en progreso.

7. Activar desactivar Mute suave para reducir el ruido entre señales

8. Presione ABOUT para ver la versión del producto.

Operación de Radio
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Soluciones a problemas comunes

En caso de funciones erradas:

1. Recupere los ajustes de fábrica

2. Intente apagando y encendiendo el vehículo

3. Revise si el fenómeno se lista en la tabla siguiente

4. Contacte a servicio Técnico

Solución de problemas



CAR SOUNDVISION CÍA. LTDA. En su calidad de fabricante y ensamblador de equipos de radio y 
multimedia para el Ecuador extiende el presente documento de POLÍTICAS DE GARANTÍA sobre 
todos los equipos que ensambla y distribuye dentro de su área de cobertura comercial.

El tiempo de Garantía sobre los equipos, las políticas de reparación y/o reemplazo del equipo y 
demás detalles están expresadas en el Acuerdo Comercial realizado con el cliente y cubre los 
defectos o fallas ocasionadas durante ese período que estén relacionadas con defectos de 
fabricación o materia prima del Dispositivo entregado, así como los cables y accesorios que CAR 
SOUNDIVISION entregó junto con el dispositivo. CAR SOUNDVISION CÍA. LTDA dará soporte a las 
aplicaciones de fábrica instalados por terceros en los equipos por un periodo de 12 meses a partir de 
la fecha de facturación del equipo.

1. El período de garantía del producto es de 36 meses, a partir de la fecha de compra. El servicio de 
garantía incluye el reemplazo o reparación y se realizará únicamente a través de los centros de 
servicio autorizados. 
2. La garantía cubrirá solo piezas funcionales, defectos de fabricación y no cubre daños al producto 
que resulten de adaptaciones, ajustes, manipulación o reparación no autorizados; además de 
instalación, colocación, manejo, uso o desviación de las instrucciones establecidas en el manual de 
usuario (si corresponde). Tampoco cubre el desgaste normal causado por el uso del producto. 
3. Para acceder a la garantía por parte de CAR SOUNDVISION CÍA. LTDA, el concesionario deberá 
entregar un informe en el que conste los mantenimientos realizados por el vehículo en sus talleres 
autorizados. A demás se debe incluir en el Acuerdo Comercial las políticas de garantía de la marca.
4. La garantía no cubre ningún accesorio del producto. 
5. Todas las piezas de plástico, goma, vidrio o de propósito estético (consumibles) que sean          
reemplazadas se lo hará con cargo al cliente. 
6. La garantía no se aplicará a los daños causados por accidentes, fluctuaciones de voltaje,            
presencia de agua (más allá de los límites certificados, si corresponde), fuego, catástrofes naturales, 
ventilación inadecuada, golpes o cualquier impacto externo. Es decir, causas que estén fuera del 
control de la Compañía. 
7. La Compañía no es responsable de proporcionar servicios de reparación o repuestos después de 
que expire el período de garantía. Si se proporciona el servicio de reparación y repuestos, éstos 
serán con cargo al cliente. 
8. Si bien la Compañía tomará todas las medidas necesarias para reparar el producto que se 
encuentre en el periodo de garantía y mantener un stock suficiente de repuestos, en ciertos casos, 
debido a la no disponibilidad de repuestos o producto terminado; estando en un estado que está más 
allá de la reparación económica, la empresa puede ofrecer un esquema de reemplazo al Cliente. Los 
términos de dicha oferta de reemplazo están sujetos a cambios de un año a otro y también se 
aplicarán al precio minorista máximo del producto. (NC)
9. Todos los gastos de transporte e instalación incurridos durante la sustitución o reparación correrán 
a cargo del Cliente.
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10. La garantía se anula si: 
• Si el equipo no cuenta con los sellos de garantía, o si éstos están rotos, levantados, o con signos de 
manipulación.
• El número de serie en el producto ha sido alterado, eliminado o dañado. 
• El producto no se utiliza según las instrucciones proporcionadas en el Manual de Usuario.
• Si el equipo fue manipulado por personal no autorizado por CAR SOUNDVISION, ya sea de 
manera física, como en su programación, software, reparación o instalación fuera de las                       
especificaciones. Cualquier cambio de versión de software, instalación de complementos no 
autorizados, físicos o virtuales, cambio en configuraciones de sistema, alteraciones en el arnés de 
conexiones o similares anula automáticamente la garantía sobre el equipo.
11. La garantía vence automáticamente después del período de tiempo indicado en los Términos y 
Condiciones del contrato comercial, incluso si el producto no ha estado en uso durante ese tiempo 
por cualquier motivo. 
12. El cliente se compromete a indemnizar y mantener inmune contra todos los daños,                          
responsabilidades, costos, gastos, reclamaciones, demandas y procedimientos (incluidos los 
honorarios de abogados) que pueda sufrir la Compañía como consecuencia de: 
(i) la violación de estos Términos y Condiciones de garantía por parte del Cliente; 
(ii) violación de las leyes aplicables por parte del Cliente; 
(iii) cualquier acción o inacción que resulte en mala conducta intencional o negligencia por parte del 
Cliente. 
13. En caso de reparaciones de cualquier parte del producto, la garantía continuará a partir de 
entonces y permanecerá en vigor solo durante el período no vencido. Además, el tiempo necesario 
para la reparación y en tránsito, ya sea bajo la garantía o de otro modo, no se excluirá del período de 
garantía. 
14. Ninguno de los empleados, vendedores, distribuidores o centros de servicio autorizados de la 
Compañía tiene la autoridad para modificar estos términos y condiciones. 
15. El Cliente acepta que los tribunales de este país tienen la jurisdicción exclusiva para resolver una 
disputa que pueda surgir en relación con esta garantía o estos términos y condiciones. 
16. La empresa no será responsable de ningún daño indirecto, especial, punitivo, ejemplar,                 
especulativo o consecuente, que incluye, entre otros, cualquier pérdida de uso, interrupción            
comercial y pérdida de ingresos o ganancias, independientemente de si tuvo un aviso previo de la 
posibilidad de tales daños.
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Lea éste manual para que pueda disfrutar todas las funciones de su radio.


